fişa disciplinei

1. Date despre program

	1.1 Instituţia de învăţământ superior
	Universitatea „Babeş-Bolyai”

	1.2 Facultatea
	Facultatea de Litere

	1.3 Departamentul
	Limbi Moderne Aplicate

	1.4 Domeniul de studii
	Filologie

	1.5 Ciclul de studii
	Universitar, nivel masterat

	1.6 Programul de studiu / Calificarea
	Masterat European de Traductologie-terminologie/Traducător, terminolog


2. Date despre disciplină

	2.1 Denumirea disciplinei
	LMT1203 – Limbă și studii culturale 2 C

	2.2 Titularul activităţilor de curs
	Conf.. Dr. Olivia Petrescu

	2.3 Titularul activităţilor de seminar
	Conf. Dr. Olivia Petrescu

	2.4 Anul de studiu
	1
	2.5 Semestrul
	1
	2.6. Tipul de evaluare
	E
	2.7 Regimul disciplinei
	1. Ob. 
2. DF


3. Timpul total estimat 
	3.1 Număr de ore pe săptămână
	2
	Din care: 3.2 curs
	1
	3.3 seminar/laborator
	1

	3.4 Total ore din planul de învăţământ
	56
	Din care: 3.5 curs
	35
	3.6 seminar/laborator
	21

	Distribuţia fondului de timp:
	ore

	Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe
	10

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren
	25

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri
	25

	Tutoriat
	8

	Examinări 
	2

	Alte activităţi: ..................
	-

	3.7 Total ore studiu individual
	5 X 14 = 70

	3.8 Total ore pe semestru
	7 X 14 = 98

	3.9 Numărul de credite
	4


4. Precondiţii Nu este cazul
5. Condiţii (acolo unde este cazul) 
	5.2 De desfăşurare a seminarului/laboratorului
	· laborator de informatică, videoproiector, tablă


6. Competenţele specifice acumulate
	Competenţe profesionale
	C4.1 - Definirea, descrierea şi explicarea elementelor specifice culturilor şi civilizaţiilor respective, a noţiunilor de identitate europeană şi naţională, a metodelor şi principiilor de negociere şi mediere, a tehnicilor de mediere lingvistică şi culturală orală şi scrisă, în registre lingvistice variate, în limbile de studiu A, B, C
C4.2 - Utilizarea principiilor  negocierii, a noţiunilor de istorie, cultură şi civilizaţie şi a tehnicilor prezentării orale şi multimedia în procesul de mediere; identificarea  terminologiei de specialitate într-o limbă şi  transpunerea ei în celelalte limbi de lucru, inclusiv în cazul unor situaţii noi, identificarea elementelor cu specific cultural şi transpunerea  lor în alte medii lingvistice şi culturale
C6. Cunoaşterea şi aplicarea tehnicilor/metodelor/instrumentelor de comunicare în situaţii profesionale multilingve de integrare, negociere şi mediere lingvistică şi culturală.

	Competenţe transversale
	CT.1. Gestionarea optimă a sarcinilor profesionale şi deprinderea executării lor la termen, în mod riguros, eficient şi responsabil; identificarea problemelor şi găsirea rapidă de soluţii. Însuşirea codului deontologic şi respectarea normelor de etică specifice domeniului (ex: corectitudine, confidentialitate).


7. Obiectivele disciplinei 
	7.1 Obiectivul general al disciplinei
	- să ofere instrumentele pentru o identificare rapidă şi precisă a referinţelor socio-istorice şi culturale în discursurile cu care intră în contact în activitatea de traducere
- să ducă la înţelegerea complexităţii aspectelor ce privesc abordarea civilizaţiei şi culturii spaniole. 

	7.2 Obiectivele specifice
	- să prezinte o viziune sintetică şi contextuală asupra istoriei şi civilizaţiei spaniole în secolul XX, aducând în prim plan concepte si teme indispensabile fundamentării unei cunoaşteri a specificului antropologic şi cultural spaniol.


8. Conţinut
	8.1 Curs
	Metode de predare
	Observaţii

	Curs – săpt.1

Tematica: Tiempo y espacio ibérico: análisis de las mentalidades estéticas contemporáneas. 

Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale ale mentalităţilor estetice contemporane în Spania.
Curs – săpt.3. 

Tematica: Visita virtual por varios museos de España.

Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Prezentarea unei vizite virtuale a unui muzeu spaniol. Exemplificare şi analiză estetică în grup.
Curs – săpt.5.

Tematica: El papel de la mujer en la sociedad contemporánea. La familia española y previsiones legales.
Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale în ceea ce priveşte rolul femeii  şi al familiei în societatea spaniolă. Vizionare de materiale online.
Curs – săpt.7 

Tematica: Sociedad: nueva mentalidad, nuevos comportamientos en el siglo XXI.
Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale în ceea ce priveşte societatea spaniolă contemporană. Discuţie de grup şi analiză socială.
Curs – săpt.9. 

Tematica: España en la Unión Europea. Logros y fracasos.
Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale în ceea ce priveşte evoluţia Spaniei în Uniunea Europeană, principalele reuşite şi eşecuri. Vizionarea unui documentar pe tema dată.
Curs – săpt.11.
Tematica: Actualidad: las reformas del gobierno de Mariano Rajoy. 

Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale în ceea ce priveşte reformele politico-economice şi partidele aflate la putere în Spania.
Curs – săpt.13. 

Tematica: Debate comparativo sobre el mercado de las traducciones en  España y Rumania.

Obligaţia studenţilor: Discuţie liberă pe baza prezentării documentelor furnizate de cadrul didactic. Fixarea reperelor esenţiale în ceea ce priveşte piaţa traducerilor din spaţiul iberic. Discuţie de grup şi analiză. Discuţia unor prevederi legale despre tema aleasă.

	- utilizarea unui curs interactiv cu fundament de prelegere

- discuţii în cadrul cursului pe baza unor exemple
- vizionarea de materiale video şi audio pentru susţinerea argumentaţiilor şi suplinirea bibliografiei textuale.


	

	8.2 Seminar
	Metode de predare
	Observaţii

	Seminar – săpt. 2
Tematica: Tiempo y espacio ibérico: análisis de las mentalidades estéticas contemporáneas.
Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: mentalităţilor estetice contemporane în Pen. Iberică.
Seminar – săpt.4
Tematica: Visita por varios museos de España. Estudio de caso.
Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: muzeele din Spania. Discuţia curentelor artistice contemporane cu exemplificări video şi foto.
Seminar – săpt.6
Tematica: El papel de la mujer en la sociedad contemporánea. La familia española y previsiones legales.

Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: rolul femeii  şi al familiei în societatea spaniolă. Perspectivă comparativă şi dezbateri de grup.
Seminar – săpt.8

Tematica: Sociedad: nueva mentalidad, nuevos comportamientos en el siglo XXI..

Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: societatea spaniolă contemporană, mentalităţi şi comportamente sociale în schimbare. Perspectivă comparativă şi dezbateri de grup.
Seminar – săpt.10
Tematica: España en la Unión Europea. Logros y fracasos.
Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: evoluţia Spaniei în Uniunea Europeană, principalele reuşite şi eşecuri. Perspectivă diacronică şi sincronică,  dezbateri de grup.
Seminar – săpt.12

Tematica: Actualidad: las reformas del gobierno de Mariano Rajoy.

Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: reformele politico- economice şi partidele aflate la putere în Spania. Perspectivă comparativă şi dezbateri de grup.
Seminar – săpt.14

Tematica: Debate comparativo sobre el mercado de las traducciones en  España y Rumania.

Obligaţia studenţilor: Prezentarea unor referate individuale cu subiectul: piaţa traducerilor din Spania şi România. Perspectivă comparativă şi dezbateri de grup.
	- prezentarea de referate in cadrul seminariilor

- dezbaterea şi analiza din perspective multidisciplinare a chestiunilor esenţiale;

	

	Bibliografie

1. 1. MORENO LÓPEZ, Cristina, España contemporánea: historia, economía y sociedad. Madrid: SGEL, 2005.

2. 2. QUESADA MARCO, Sebastián, ESPAÑA- Siglo XXI. Curso monográfico sobre la España contemporánea. Madrid: Edelsa, 2004.

3. 2. VILAR, PIERRE, Istoria Spaniei. Bucureşti: Corint, 1997.

4. 3. LIICEANU, Gabriel, Om şi simbol. Bucureşti:  Humanitas, 2005.

5. 4. ROLDAN, J. M., Historia de España. Madrid, Edelsa, 1989.

6. 5. UNESCO, Patrimoniul universal: Europa de Vest, Sud- Est şi Sud. Braşov: Ed. Şchei, Paris: Unesco, vol. 8-9-10. 1997-1998.

7. 6. SANCHEZ ALBORNOZ, C, Spain: A Historical Enigma. Madrid: Fundación Universitaria Española, , 2 vol., 1975

8. 7. BAJO ALVAREZ, PECHARROMÁN, Cultura e historia de España, Madrid: SGEL, 1998.

9. 8. CĂLINESCU, Matei, Cinci feţe ale modernităţii: Modernism, Avangarda, Decadenţa, Kitschul şi Postmodernismul (Duke University Press, 1987), ediţia în limba română, Bucureşti, Univers, 1996.

10. 9. Prensa española: http://www.todalaprensa.com/, nacional, regional e hispanomericana.


9. Coroborarea conţinutului disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor profesionale şi angajatorilor reprezentativi din domeniul aferent programului

	Conţinutul disciplinei este în concordanţă cu ceea ce se predă în programele de studii similare din universităţile europene care pregătesc specialişti în domeniu.


10. Evaluare

	Tip activitate
	10.1 Criterii de evaluare
	10.2 Metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota finală

	10.5 Curs practic
	Evaluarea se va face atât pe parcursul semestrului cât şi în timpul verificării finale
	Lucrare tip proiect individual.
	60% - verificare finală
40% - activitate pe parcurs

	Reglementări generale şi specifice:

1. Prezentarea la examen nu este condiţionată de un număr minim de prezenţe sau lucrări practice, dar cadrul didactic face prezenţa la cursuri şi, conform legii, poate atribui bonificări sau aplica penalizări în funcţie de cum stabileşte el însuşi la începutul semestrului.
2. Cursul şi seminarul formează o disciplină, nu un modul. De aceea, un rezultat sub 5 (cinci) la materia de curs (partea teoretică) sau la materia de seminar (partea practică) nu determină nepromovarea disciplinei decât în cazul în care media finală la disciplina respectivă este mai mică de 5 (cinci).
3. Nepromovarea disciplinei (adică a unei componente de modul) atrage nepromovarea întregului modul. Într-un modul nepromovat, orice componentă promovată cu 6 (şase),  poate face obiectul unei recunoaşteri, pe bază de cerere.
4. Durata examenului scris, pentru disciplinele care compun un singur modul este de o oră pentru fiecare disciplină. Un modul are un număr de ore de examen scris egal cu numărul disciplinelor care îl compun, indiferent dacă disciplina este un curs practic, un curs cu seminar sau un curs fără seminar. Pentru disciplinele de sine stătătoare (care nu sunt parte dintr-un modul), regimul de examen scris este identic cu cel al verificarilor pe parcurs (două ore).
5. Cadrul didactic titular al seminarului poate decide împreună cu titularul de curs dacă materia de seminar se examinează în sesiune, odată cu materia de curs, sau înainte de începerea sesiunii (în ultima oră de seminar, în regim de VP). În acest caz, se notifică din timp studenţii şi secretariatul pentru a putea fi preveniţi şi audienţii.
6. Cadrul didactic anunţă la prima oră de curs dacă pe parcursul semestrului  vor fi cerute  referate, proiecte, diferite lucrări sau dosare tematice pe care studenţii să le pregătească individual sau în echipe  şi va preciza ponderea pe care acestea le vor avea la examen/VP.
7. Plagiat se va considera orice lucrare care se constată a fi în proporţie de cel puţin 25% copiată dintr-o altă sursă, iar utilizarea plagiatului va determina anularea lucrării.
8. Utilizarea fraudei în cazul examenului va determina automat sistarea procesului de examinare şi notarea cu 1 (unu).
9. Structura, conţinutul şi maniera de desfăşurare a cursurilor nu pot fi contestate decât de studenţii care le-au frecventat în proporţie de cel puţin 50%.

10. Orice contestaţie a notei obţinute la o formă de verificare va trebui însoţită de o cerere din partea studentului. Studentul va solicita reevaluarea lucrării, dar va prezenta în scris şi o autoevaluare detaliată a propriei lucrări pentru a-şi justifica solicitarea. În cerere va menţiona dacă  a luat la cunoştinţă reglementările generale şi specifice din fişa disciplinei. Rezultatul acestei reevaluări va fi adus la cunoştinţa studentului, în decurs de 24 de ore de la data prezentării contestaţiei.
11. Orice alte reglementări pe care le propune cadrul didactic pentru anul în curs pentru completarea celor de mai sus vor fi anunţate la începutul semestrului. 

12. Evaluare : Rezultatele evaluării vor fi aduse la cunoștința studenţilor pe grupul de comunicare Yahoo şi vor fi discutate la începutul semestrului următor sau la o dată stabilită de comun acord.



	10.6 Standard minim de performanţă

	Realizarea unei sarcini de lucru specifice în condiţii de autonomie profesională, într-o limită de timp. 


	Data completării

30.03.2017
	Semnătura titularului  de curs

...............................................
	Semnătura titularului  de seminar

..............................................

	Semnătura titularului  de curs practic

……………………..
	
	

	Data avizării în departament

30.03.2017
	                                   Semnătura directorului de departament

                                    .....................................................

	Data avizării la Decanat

……………………………


	Semnătura Prodecanului responsabil

………………………………………..

	Ştampila facultăţii


	


